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Sporazum o pridruživanju između Europske unije i Europske zajednice za atomsku 
energiju i njihovih država članica s jedne strane i Republike Moldove s druge strane 

  

Prijedlogu Odluke Vijeća 

o potpisivanju, uime Europske unije, i privremenoj primjeni Sporazuma o 
pridruživanju između Europske unije i Europske zajednice za atomsku energiju i 

njihovih država članica s jedne strane i Republike Moldove s druge strane 
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PRILOG II. 
 

poglavlju 3. (Pravo trgovačkih društava, računovodstvo i revizija te korporativno 
upravljanje)  

glave IV. 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Pravo trgovačkih društava 
 
Direktiva 2009/101/EZ od 16. rujna 2009. o usklađivanju zaštitnih mjera koje, radi zaštite interesa 
članova i trećih strana, države članice zahtijevaju za trgovačka društva u smislu članka 48. stavka 2. 
Ugovora, s ciljem izjednačavanja takvih zaštitnih mjera 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Druga direktiva Vijeća 77/91/EEZ od 13. prosinca 1976. o koordinaciji zaštitnih mehanizama koje, 
radi zaštite interesa članica i ostalih, države članice zahtijevaju od trgovačkih društava u smislu 
članka 58. stavka 2. Ugovora, s obzirom na osnivanje dioničkih društava i održavanje i promjenu 
njihovog kapitala, a s ciljem ujednačavanja tih zaštitnih mehanizama, kako je izmijenjena 
direktivama 92/101/EEZ, 2006/68/EZ i 2009/109/EZ 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 77/91/EEZ provode se u roku od dvije godine od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
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Treća direktiva Vijeća 78/855/EEZ od 9. listopada 1978. na temelju članka 54. stavka 3. točke (g) 
Ugovora o spajanjima dioničkih društava kako je izmijenjena direktivama 2007/63/EZ 
i 2009/109/EZ 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 78/855/EEZ provode se u roku od tri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Šesta direktiva Vijeća 82/891/EEZ od 17. prosinca 1982. na temelju članka 54. stavka 3. točke (g) 
Ugovora, koja se odnosi na podjelu dioničkih društava, kako je izmijenjena 
direktivama 2007/63/EZ i 2009/109/EZ 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 82/891/EEZ provode se u roku od tri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Jedanaesta direktiva Vijeća 89/666/EEZ od 21. prosinca 1989. o zahtjevima objavljivanja podataka 
u vezi s podružnicama koje su u nekoj državi članici otvorile određene vrste trgovačkih društava na 
koje se primjenjuje pravo druge države 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2009/102/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. iz područja prava 
trgovačkih društava o društvima s ograničenom odgovornošću s jednim članom 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2004/25/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 21. travnja 2004. o ponudama za 
preuzimanje 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2007/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. srpnja 2007. o izvršavanju pojedinih 
prava dioničara trgovačkih društava uvrštenih na burzu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Računovodstvo i revizija 
 
Četvrta direktiva Vijeća 78/660/EEZ od 25. srpnja 1978. na temelju članka 54. stavka 3. točke (g) 
Ugovora o godišnjim financijskim izvještajima za određene vrste trgovačkih društava 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Sedma direktiva Vijeća 83/349/EEZ od 13. lipnja 1983. na temelju članka 54. stavka 3. točke (g) 
Ugovora o konsolidiranim financijskim izvještajima 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uredba (EZ) br. 1606/2002 Europskog Parlamenta i Vijeća od 19. srpnja 2002. o primjeni 
međunarodnih računovodstvenih standarda 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2006/43/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2006. o zakonskim revizijama 
godišnjih financijskih izvještaja i konsolidiranih financijskih izvještaja 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Preporuka Komisije od 6. svibnja 2008. o vanjskom osiguranju kvalitete za zakonom određene 
revizore i revizorske tvrtke koji revidiraju subjekte od javnog interesa (2008/362/EZ) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Preporuka Komisije od 5. lipnja 2008. u vezi s ograničenjem od građanske odgovornosti zakonom 
propisanih revizora i revizorskih tvrtki (2008/473/EZ) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
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Korporativno upravljanje 
 
Načela korporativnog upravljanja OECD-a 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Preporuka Komisije od 14. prosinca 2004. o uvođenju primjerenog sustava naknada za direktore 
uvrštenih trgovačkih društava (2004/913/EZ) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Preporuka Komisije od 15. veljače 2005. o ulozi neizvršnih direktora ili članova nadzornih odbora 
uvrštenih dioničkih društava i o komisijama upravnog ili nadzornog odbora (2005/162/EZ) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Preporuka Komisije od 30. travnja 2009. o naknadama u sektoru financijskih usluga (2009/384/EZ) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Preporuka Komisije od 30. travnja 2009. kojom se nadopunjuju Preporuke 2004/913/EZ i 
2005/162/EZ u pogledu režima za naknade direktorima uvrštenih društava (2009/385/EZ) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
 

________________ 
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PRILOG III. 
 

poglavlju 4. (Zapošljavanje, socijalna politika i jednake mogućnosti)  
glave IV. 

 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Radno pravo 
 
Direktiva Vijeća 91/533/EEZ od 14. listopada 1991. o obvezi poslodavca da obavijesti radnike o 
uvjetima koji se primjenjuju na ugovor o radu ili radni odnos 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 1999/70/EZ od 28. lipnja 1999. o Okvirnom sporazumu o radu na određeno 
vrijeme koji su sklopili ETUC, UNICE i CEEP 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 97/81/EZ od 15. prosinca 1997. o Okvirnom sporazumu o radu s nepunim radnim 
vremenom koji su sklopili UNICE, CEEP i ETUC – Prilog: Okvirni sporazum o radu s nepunim 
radnim vremenom 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 91/383/EEZ od 25. lipnja 1991. o dopunama mjera za poticanje poboljšanja 
sigurnosti i zdravlja na radu radnika u radnom odnosu na određeno vrijeme ili privremenom radnom 
odnosu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 98/59/EZ od 20. srpnja 1998. o usklađivanju zakonodavstava država članica u 
odnosu na kolektivno otkazivanje 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 2001/23/EZ od 12. ožujka 2001. o usklađivanju zakonodavstava država članica u 
odnosu na zaštitu prava zaposlenika kod prijenosa poduzeća, pogona ili dijelova poduzeća ili 
pogona 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2002/14/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2002. o uspostavljanju općeg 
okvira za obavješćivanje i savjetovanje s radnicima u Europskoj zajednici – Zajednička izjava 
Europskog parlamenta, Vijeća i Komisije o zastupanju radnika 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2003/88/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 4. studenoga 2003. o određenim vidovima 
organizacije radnog vremena 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Zabrana diskriminacije i ravnopravnost spolova 
 
Direktiva Vijeća 2000/43/EZ od 29. lipnja 2000. o provedbi načela jednakog postupanja prema 
osobama bez obzira na njihovo rasno ili etničko podrijetlo 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2000/78/EZ od 27. studenoga 2000. o uspostavi općeg okvira za jednako 
postupanje pri zapošljavanju i obavljanju zanimanja 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2006/54/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 5. srpnja 2006. o provedbi načela jednakih 
mogućnosti i jednakog postupanja prema muškarcima i ženama u pitanjima zapošljavanja i rada 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 2004/113/EZ od 13. prosinca 2004. o provedbi načela jednakog postupanja prema 
muškarcima i ženama u pristupu i nabavi robe, odnosno pružanju usluga 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 92/85/EEZ od 19. listopada 1992. o uvođenju mjera za poticanje poboljšanja 
sigurnosti i zdravlja na radu trudnih radnica te radnica koje su nedavno rodile ili doje (deseta 
pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 92/85/EEZ provode se u roku od tri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 79/7/EEZ od 19. prosinca 1978. o postupnoj provedbi načela jednakog postupanja 
prema muškarcima i ženama u pitanjima socijalne sigurnosti 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 



 

 
EU/MD/Prilog III./hr 6 

Zdravlje i sigurnost na radu  
 
Direktiva Vijeća 89/391/EEZ od 12. lipnja 1989. o uvođenju mjera za poticanje poboljšanja 
sigurnosti i zdravlja radnika na radu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 89/654/EEZ od 30. studenoga 1989. o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim 
zahtjevima na gradilištima (prva pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. Direktive 
89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: Za nova radna mjesta, odredbe Direktive 89/654/EEZ provode se u roku od tri 
godine od stupanja na snagu ovog Sporazuma, uključujući minimalne sigurnosne i zdravstvene 
zahtjeve utvrđene u Prilogu II. toj Direktivi. 
Za radna mjesta koja se već upotrebljavaju u trenutku stupanja na snagu ovog Sporazuma, odredbe 
te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma, uključujući 
minimalne sigurnosne i zdravstvene zahtjeve utvrđene u Prilogu II. toj Direktivi. 
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Direktiva 2009/104/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. o minimalnim 
sigurnosnim i zdravstvenim zahtjevima za sigurnost i zdravlje radnika pri uporabi radne opreme na 
radu (druga pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: Za novu radnu opremu provedbe Direktive 2009/104/EZ provode se u roku od 
tri godine od stupanja na snagu ovog Sporazuma, uključujući minimalne zahtjeve utvrđene u 
Prilogu I. toj Direktivi. 
Za radnu opremu koja se već upotrebljava u trenutku stupanja na snagu ovog Sporazuma, odredbe 
te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na snagu ovog sporazuma, uključujući 
minimalne zahtjeve utvrđene u Prilogu I. toj Direktivi. 
 
Direktiva Vijeća 89/656/EEZ od 30. studenoga 1989. o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim 
zahtjevima za uporabu osobne zaštitne opreme na radnom mjestu (treća pojedinačna direktiva u 
smislu članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 89/656/EEZ provode se u roku od sedam godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 92/57/EEZ od 24. lipnja 1992. o primjeni minimalnih sigurnosnih i zdravstvenih 
uvjeta na privremenim ili pokretnim gradilištima (osma pojedinačna direktiva u smislu članka 16. 
stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 92/57/EEZ provode se u roku od sedam godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2009/148/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenoga 2009. o zaštiti radnika od 
rizika povezanih s izlaganjem azbestu na radu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2004/37/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o zaštiti radnika od rizika 
zbog izloženosti karcinogenim ili mutagenim tvarima na radu (šesta pojedinačna direktiva u smislu 
članka 16. stavka 1. Direktive Vijeća 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2004/37/EZ provode se u roku od sedam godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2000/54/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 18. rujna 2000. o zaštiti radnika od rizika 
povezanih s izlaganjem biološkim agensima na radu (sedma pojedinačna direktiva u smislu 
članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2000/54/EZ provode se u roku od sedam godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 90/270/EEZ od 29. svibnja 1990. o minimalnim zahtjevima u pogledu sigurnosti i 
zaštite zdravlja pri radu sa zaslonima (peta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. 
Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 90/270/EEZ provode se u roku od sedam godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 92/58/EEZ od 24. lipnja 1992. o minimalnim zahtjevima za postavljanje 
sigurnosnih znakova i/ili znakova za zaštitu zdravlja na radu (deveta pojedinačna direktiva u smislu 
članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 92/58/EEZ provode se u roku od sedam godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 92/91/EEZ od 3. studenoga 1992. o minimalnim zahtjevima za poboljšanje zaštite 
sigurnosti i zdravlja radnika u industriji vađenja minerala bušenjem (jedanaesta pojedinačna 
direktiva u smislu članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: Za nova radna mjesta, odredbe Direktive 92/91/EEZ provode se u roku od 
sedam godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za radna mjesta koja se već upotrebljavaju u trenutku stupanja na snagu ovog Sporazuma, odredbe 
te Direktive provode se u roku od dvanaest godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma, 
uključujući minimalne sigurnosne i zdravstvene zahtjeve utvrđene u Prilogu toj Direktivi. 
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Direktiva Vijeća 92/104/EEZ od 3. studenoga 1992. o minimalnim zahtjevima za poboljšanje 
sigurnosti i zaštite zdravlja radnika u industrijama vađenja minerala iz površinskih i podzemnih 
kopova (dvanaesta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: Za nova radna mjesta, odredbe Direktive 92/104/EEZ provode se u roku od 
sedam godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za radna mjesta koja se već upotrebljavaju u trenutku stupanja na snagu ovog Sporazuma, odredbe 
te Direktive provode se u roku od šesnaest godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma, 
uključujući minimalne sigurnosne i zdravstvene zahtjeve utvrđene u Prilogu toj Direktivi. 
 
Direktiva Vijeća 98/24/EZ od 7. travnja 1998. o zaštiti zdravlja i sigurnosti radnika na radu od 
rizika povezanih s kemijskim sredstvima (četrnaesta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. 
stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 98/24/EZ provode se u roku od deset godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 1999/92/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 1999. o minimalnim 
zahtjevima za poboljšanje sigurnosti i zaštite zdravlja radnika potencijalno izloženih riziku od 
eksplozivnih atmosfera (15. pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. 
Direktive 89/391/EEZ)  
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 1999/92/EZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2002/44/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 25. lipnja 2002. o minimalnim 
zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima u odnosu na izloženost radnika rizicima uzrokovanim 
fizikalnim čimbenicima (vibracije) (šesnaesta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. 
Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2002/44/EZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2003/10/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. veljače 2003. o minimalnim 
zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima u odnosu na izloženost radnika rizicima koji proizlaze iz 
fizičkih čimbenika (buke) (sedamnaesta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. 
Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2003/10/EZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2004/40/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o minimalnim 
zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima u odnosu na izloženost radnika rizicima uzrokovanim 
fizikalnim čimbenicima (elektromagnetska polja) (osamnaesta pojedinačna direktiva u smislu 
članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2004/40/EZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2006/25/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2006. o minimalnim 
zdravstvenim i sigurnosnim zahtjevima s obzirom na izloženost radnika rizicima uzrokovanim 
fizikalnim čimbenicima (umjetno optičko zračenje) (devetnaesta pojedinačna direktiva u smislu 
članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2006/25/EEZ provode se u roku od deset godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 93/103/EZ od 23. studenoga 1993. o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim 
zahtjevima pri radu na ribarskim brodovima (trinaesta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. 
stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 93/103/EZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 92/29/EEZ od 31. ožujka 1992. o minimalnim sigurnosnim i zdravstvenim 
zahtjevima za poboljšanje medicinske skrbi na brodovima 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od deset godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 90/269/EEZ od 29. svibnja 1990. o minimumu zdravstvenih i sigurnosnih uvjeta 
pri ručnom prenošenju tereta u slučajevima kad postoji opasnost osobito od ozljeda leđa radnika 
(četvrta pojedinačna direktiva u smislu članka 16. stavka 1. Direktive 89/391/EEZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 90/269/EEZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Komisije 91/322/EEZ od 29. svibnja 1991. o utvrđivanju indikativnih graničnih 
vrijednosti primjenom Direktive Vijeća 80/1107/EEZ o zaštiti radnika od rizika povezanih s 
izlaganjem kemijskim, fizikalnim i biološkim sredstvima na radu 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 91/322/EEZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Komisije 2000/39/EZ od 8. lipnja 2000. o utvrđivanju prvog popisa indikativnih graničnih 
vrijednosti profesionalne izloženosti u provedbi Direktive Vijeća 98/24/EZ o zaštiti zdravlja i 
sigurnosti radnika na radu od rizika povezanih s kemijskim sredstvima 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2000/39/EZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
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Direktiva Komisije 2006/15/EZ od 7. veljače 2006. o utvrđivanju drugog popisa indikativnih 
graničnih vrijednosti profesionalne izloženosti u provedbi Direktive Vijeća 98/24/EZ  
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2006/15/EZ provode se u roku od deset godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Komisije 2009/161/EU od 17. prosinca 2009. o utvrđivanju trećeg popisa indikativnih 
graničnih vrijednosti profesionalne izloženosti u provedbi Direktive Vijeća 98/24/EZ  
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2009/161/EU provode se u roku od deset godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
 

________________ 
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PRILOG IV. 
 

poglavlju 5. (Zaštita potrošača) glave IV. 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Sigurnost proizvoda 
 
Direktiva 2001/95/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 3. prosinca 2001. o općoj sigurnosti 
proizvoda 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 87/357/EEZ od 25. lipnja 1987. o usklađivanju zakonodavstava država članica u 
odnosu na proizvode koji, zbog toga što nisu onakvi kakvim se prikazuju, ugrožavaju zdravlje ili 
sigurnost potrošača 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Odluka Komisije 2009/251/EZ od 17. ožujka 2009. kojom se od država članica zahtijeva da 
osiguraju da se proizvodi koji sadrže biocid dimetil fumarat ne stavljaju na tržište niti su na tržištu 
dostupni 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Odluka Komisije 2006/502/EZ od 11. svibnja 2006. kojom se od država članica zahtijeva 
poduzimanje mjera kojima se osigurava stavljanje na tržište isključivo upaljača koji su sigurni za 
djecu i zabranjuje stavljanje na tržište upaljača-noviteta 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Stavljanje na tržište 
 
Direktiva 98/6/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 16. veljače 1998. o zaštiti potrošača prilikom 
isticanja cijena proizvoda ponuđenih potrošačima 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od jedne godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2005/29/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. svibnja 2005. o nepoštenoj poslovnoj 
praksi poslovnog subjekta u odnosu prema potrošaču na unutarnjem tržištu („Direktiva o nepoštenoj 
poslovnoj praksi”)  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Ugovorno pravo 
 
Direktiva 1999/44/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 25. svibnja 1999. o određenim aspektima 
prodaje robe široke potrošnje i o jamstvima za takvu robu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 93/13/EEZ od 5. travnja 1993. o nepoštenim uvjetima u potrošačkim ugovorima 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 97/7/EZ Europskog Parlamenta i Vijeća od 20. svibnja 1997. o zaštiti potrošača s obzirom 
na sklapanje ugovora na daljinu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 85/577/EEZ od 20. prosinca 1985. za zaštitu potrošača u pogledu ugovora 
sklopljenih izvan poslovnih prostorija 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 90/314/EEZ od 13. lipnja 1990. o putovanjima, odmorima i kružnim putovanjima 
u paket aranžmanima 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2008/122/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 14. siječnja 2009. o zaštiti potrošača u 
odnosu na određene aspekte ugovora o pravu na vremenski ograničenu uporabu nekretnine, o 
dugoročnim proizvodima za odmor, preprodaji i razmjeni 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Financijske usluge 
 
Direktiva 2002/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. rujna 2002. o trgovanju na daljinu 
financijskim uslugama koje su namijenjene potrošačima  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Potrošački krediti 
 
Direktiva 2008/48/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. travnja 2008. o ugovorima o 
potrošačkim kreditima  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Pravni lijekovi 
 
Preporuka Komisije od 30. ožujka 1998. o načelima koja se primjenjuju na tijela odgovorna za 
izvansudsko rješavanje potrošačkih sporova (98/257/EZ) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 



 

 
EU/MD/Prilog IV./hr 6 

Preporuka Komisije od 4. travnja 2001. o načelima za izvansudska tijela koja su uključena u 
sporazumno rješavanje potrošačkih sporova (2001/310/EZ) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Provedba  
 
Direktiva 98/27/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 1998. o sudskim nalozima za 
zaštitu interesa potrošača 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Suradnja u zaštiti potrošača (uredba)  
 
Uredba (EZ) br. 2006/2004 Europskog parlamenta i Vijeća od 27. listopada 2004. o suradnji između 
nacionalnih tijela odgovornih za provedbu zakona o zaštiti potrošača (Uredba o suradnji u zaštiti 
potrošača)  
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
 

________________ 
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PRILOG V. 
 

poglavlju 6. (Statistika) glave IV. 
 
Pravna stečevina EU-a u području statistike, kako je navedeno u članku 46. poglavlja 6. (Statistika) 
glave IV. (Gospodarska suradnja i suradnja u ostalim sektorima) ovog Sporazuma, određena je u 
Zbirci statističkih zahtjeva koja se ažurira svake godine i koju stranke smatraju priloženom ovom 
Sporazumu. 
 
Najnovija dostupna inačica Zbirke statističkih zahtjeva može se pronaći na web-mjestu Statističkog 
ureda Europske unije (Eurostat) u elektroničkom obliku, na poveznici 
http://epp.eurostat.ec.europa.eu 
 
 

________________ 

http://epp.eurostat.ec.europa.eu/
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PRILOG VI. 
 

poglavlju 8. (Oporezivanje) glave IV. 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Neizravno oporezivanje 
 
Direktiva Vijeća 2006/112/EZ od 28. studenoga 2006. o zajedničkom sustavu poreza na dodanu 
vrijednost 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- Predmet i područje primjene (glava I., članak 1., članak 2. stavak 1. točke (a), (c) i (d)) 
- Porezni obveznici (glava III., članak 9. stavak 1. i članci 10. do 13.) 
- Oporezive transakcije (glava IV., članci 14. do 16., 18., 19. i 24. do 30.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- Mjesto oporezivih transakcija (glava V., članci 31. i 32.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
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- Mjesto oporezivih transakcija (glava V., članak 36. stavak 1., članci 38., 39., 43. do 49., 53. 
do 56. i 58. do 61.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- Oporezivi događaj i obveza obračuna PDV-a (glava VI., članci 62. do 66., 70., 71.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
- Oporezivi iznos (glava VII., članci 72. do 82. i 85. do 92.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
- Stope (glava VIII., članci 93. do 99., 102. i 103.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- Izuzeća (glava IX., članci 131. do 137., 143., 144., članak 146. stavak 1. točke (a), (c), (d) i 
(e), članak 146. stavak 2., članak 147., 148., članak 150. stavak 2., članci 151. do 161. i 163.) 

 
Vremenski raspored: Ne dovodeći u pitanje ostala poglavlja ovog Sporazuma, za sva izuzeća u 
području primjene Direktive Vijeća 2006/112 u pogledu robe i usluga u slobodnim zonama, 
odredbe te Direktive provode se u roku od deset godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za sva ostala izuzeća te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- Odbici (glava X., članci 167. do 169. i 173. do 192.) 
 
Vremenski raspored: Za sve odbitke za porezne obveznike koji se odnose na pravne osobe, odredbe 
te Direktive provode se u roku o tri godine od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za sve ostale odbitke, odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- Obveze poreznih obveznika i određenih osoba koje nisu porezni obveznici (glava XI., 

članci 193., 194., 198., 199., 201. do 208., 211., 212., članak 213. stavak 1., članak 214. 
stavak 1. točka (a) i stavak 2., članak 215., članci 217. do 236., 238. do 242., članak 244., 
članci 246. do 248., 250. do 252., 255., 256., 260., 261. i 271. do 273.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- Posebne odredbe (glava XII., članci 281. do 292., 295. do 344., 346. do 356.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- Ostale odredbe (glava XIV., članak 401.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2007/74/EZ od 20. prosinca 2007. o oslobođenju od poreza na dodanu vrijednost i 
trošarina na uvoz robe za osobe koje putuju iz trećih zemalja 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- odjeljak 3. o količinskim ograničenjima 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Duhan 
 
Direktiva Vijeća 2011/64/EU od 21. lipnja 2011. o strukturi i stopama trošarine koje se primjenjuju 
na prerađeni duhan  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma, osim članka 7. stavka 2., članaka 8., 9., 10., 11. 12., članka 14. stavaka 1., 2. i 4. 
te članaka 18. i 19. te Direktive koji se provode do 2025. Vijeće za pridruživanje odlučit će o 
drukčijem vremenskom slijedu za provedbu ako to zbog regionalnog konteksta bude potrebno.  
 
Alkohol 
 
Direktiva Vijeća 92/83/EEZ od 19. listopada 1992. o usklađivanju struktura trošarina na alkohol i 
alkoholna pića  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Energetika 
 
Direktiva Vijeća 2003/96/EZ od 27. listopada 2003. o restrukturiranju sustava Zajednice za 
oporezivanje energenata i električne energije 
 
Vremenski raspored: Za sve odredbe koje se odnose na stope ta se Direktiva provodi u roku od 
deset godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Sve ostale odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2008/118/EZ od 16. prosinca 2008. o općim aranžmanima za trošarine  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- članak 1. te Direktive 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- Trinaesta direktiva Vijeća 86/560/EEZ od 17. studenoga 1986. o usklađivanju 
zakonodavstava država članica o porezu na promet – Postupci za povrat poreza na dodanu 
vrijednost poreznim obveznicima koji nemaju poslovni nastan na području Zajednice 

 
Vremenski raspored: Za porezne obveznike koji se odnose na pravne osobe, odredbe te Direktive 
provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Sve ostale odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
 
 

________________ 
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PRILOG VII. 
 

poglavlju 12. (Poljoprivreda i ruralni razvoj) glave IV. 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Politika kvalitete  
 
Uredba Vijeća (EZ) br. 510/2006 od 20. ožujka 2006. o zaštiti oznaka zemljopisnog podrijetla i 
oznaka izvornosti poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 1898/2006 od  14. prosinca 2006. o utvrđivanju detaljnih pravila za 
provedbu Uredbe Vijeća (EZ) br. 510/2006 o zaštiti oznaka zemljopisnog podrijetla i oznaka 
izvornosti poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 1898/2006 provode se u roku od četiri godine od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
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Uredba (EZ) br. 110/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. siječnja 2008. o definiciji, 
opisivanju, prezentiranju, označavanju i zaštiti zemljopisnih oznaka jakih alkoholnih pića  
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 22. listopada 2007. o uspostavljanju zajedničke organizacije 
poljoprivrednih tržišta i o posebnim odredbama za određene poljoprivredne proizvode (Uredba o 
jedinstvenom ZOT-u), dio koji se odnosi na oznaku zemljopisnog podrijetla vina u dijelu I. glavi II. 
poglavlju I. 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 555/2008 od 27. lipnja 2008. o utvrđivanju detaljnih pravila za provedbu 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 479/2008 o zajedničkoj organizaciji tržišta vina u vezi s programima 
potpore, trgovinom s trećim zemljama, proizvodnim potencijalom i o nadzoru u sektoru vina, 
odnosno glava V. „Kontrole u sektoru vina” 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 555/2008 provode se u roku od četiri godine od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
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Uredba Vijeća (EZ) br. 509/2006 od 20. ožujka 2006. o poljoprivrednim i prehrambenim 
proizvodima kao garantirano tradicionalnim specijalitetima 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 1216/2007 od 18. listopada 2007. o utvrđivanju detaljnih pravila za 
provedbu Uredbe Vijeća (EZ) br. 509/2006 o poljoprivrednim i prehrambenim proizvodima kao 
garantirano tradicionalnim specijalitetima 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 1216/2007 provode se u roku od četiri godine od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Ekološka poljoprivreda 
 
Uredba Vijeća (EZ) br. 834/2007 od 28. lipnja 2007. o ekološkoj proizvodnji i označivanju 
ekoloških proizvoda  
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uredba Komisije (EZ) br. 889/2008 od 5. rujna 2008. o detaljnim pravilima za provedbu Uredbe 
Vijeća (EZ) br. 834/2007 o ekološkoj proizvodnji i označivanju ekoloških proizvoda s obzirom na 
ekološku proizvodnju, označivanje i kontrolu 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 889/2008 provode se u roku od četiri godine od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 1235/2008 od 8. prosinca 2008. o detaljnim pravilima za provedbu 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 834/2007 s obzirom na režime za uvoz ekoloških proizvoda iz trećih 
zemalja 
 
Vremenske odredbe: odredbe Direktive (EZ) br. 1235/2008 provode se u roku od četiri godine od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Tržišni standardi za bilje, biljno sjeme, biljne proizvode, voće i povrće 
 
Uredba Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 22. listopada 2007. o uspostavljanju zajedničke organizacije 
poljoprivrednih tržišta i o posebnim odredbama za određene poljoprivredne proizvode (Uredba o 
jedinstvenom ZOT-u) 
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Primjenjuju se sljedeće odredbe te Uredbe: 
 
- za horizontalna pitanja: članak 113., Prilog I., Prilog III. i Prilog IV.; 
- za sjeme namijenjeno sjetvi: članak 157.; 
- za šećer: Prilog IV. b; 
- za žitarice/rižu: Prilog IV. a; 
- za sirovi duhan: članci 123., 124., 126.; treba napomenuti da članak 104. nije primjenjiv za 

ovaj Sporazum; 
- za hmelj: članak 117., članak 121. točka (g), članak 158.; treba napomenuti da članak 185. 

nije primjenjiv za ovaj Sporazum; 
- za jestiva ulja/maslinovo ulje: članak 118., Prilog XVI.; 
- za živo bilje, svježe rezano cvijeće i svježe ukrasno lišće: Prilog I. dio 13.; 
- za voće i povrće: članak 113.a 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 1295/2008 od 18. prosinca 2008. o uvozu hmelja iz trećih zemalja 
(kodificirana verzija) 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 66/401/EEZ od 14. lipnja 1966. o stavljanju na tržište sjemena krmnog bilja 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 66/402/EEZ od 14. lipnja 1966. o stavljanju na tržište sjemena žitarica 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 68/193/EEZ od 9. travnja 1968. o stavljanju na tržište materijala za vegetativno 
umnažanje vinove loze 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2008/72/EZ od 15. srpnja 2008. o stavljanju na tržište reprodukcijskog sadnog 
materijala povrća, osim sjemena 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 92/34/EEZ od 28. travnja 1992. o stavljanju voćnog reprodukcijskog materijala i 
voćnih sadnica namijenjenih za proizvodnju voća na tržište 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 98/56/EZ od 20. srpnja 1998. o stavljanju poljoprivrednog reprodukcijskog 
materijala ukrasnog bilja na tržište 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 1999/105/EZ od 22. prosinca 1999. o stavljanju na tržište šumskog 
reprodukcijskog materijala 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2001/111/EZ od 20. prosinca 2001. o određenim šećerima namijenjenim prehrani 
ljudi 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uredba Komisije (EEZ) br. 2568/91 od 11. srpnja 1991. o karakteristikama maslinovog ulja i ulja 
komine maslina te o odgovarajućim metodama analize 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 76/621/EEZ od 20. srpnja 1976. o utvrđivanju maksimalne razine eruka kiseline u 
uljima i mastima namijenjenim kao takvima prehrani ljudi te u hrani koja sadrži dodana ulja ili 
masti 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2002/53/EZ od 13. lipnja 2002. o zajedničkom katalogu sorata poljoprivrednih 
biljnih vrsta 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2002/54/EZ od 13. lipnja 2002. o stavljanju na tržište sjemena repe 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 2002/55/EZ od 13. lipnja 2002. o stavljanju na tržište sjemena povrća 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2002/56/EZ od 13. lipnja 2002. o stavljanju na tržište sjemenskog krumpira 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2002/57/EZ od 13. lipnja 2002. o stavljanju na tržište sjemena uljarica i predivog 
bilja 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 1019/2002 od 13. lipnja 2002. o tržišnim standardima za maslinovo ulje 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EEZ) br. 2568/91 od 11. srpnja 1991. o karakteristikama maslinovog ulja i ulja 
komine maslina te o odgovarajućim metodama analize 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
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Direktiva 2000/36/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. lipnja 2000. o kakau i čokoladnim 
proizvodima namijenjenim prehrani ljudi 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2001/113/EZ od 20. prosinca 2001. o voćnim džemovima, želeima i marmeladama 
te zaslađenom kesten pireu namijenjenim prehrani ljudi 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 1999/4/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 22. veljače 1999. o ekstraktima kave i 
ekstraktima cikorije 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2001/112/EZ od 20. prosinca 2001. o voćnim sokovima i određenim sličnim 
proizvodima namijenjenim prehrani ljudi 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uredba Komisije (EZ) br. 1580/2007 od 21. prosinca 2007. o utvrđivanju provedbenih pravila 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 2200/96, (EZ) br. 2201/96 i (EZ) br. 1182/2007 za sektor voća i povrća 
 
Odredbe Uredbe (EZ) br. 1580/2007 primjenjuju se, uključujući priloge, osim glave III. i glave IV. 
te Uredbe 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
 
Tržišni standardi za žive životinje i proizvode životinjskog podrijetla 
 
Uredba (EZ) br. 1760/2000 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. srpnja 2000. o uvođenju sustava 
označivanja i registracije životinja vrste goveda, označivanju goveđeg mesa i proizvoda od goveđeg 
mesa  
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 



 

 
EU/MD/Prilog VII./hr 12 

Uredba Komisije (EZ) br. 1825/2000 od 25. kolovoza 2000. o utvrđivanju detaljnih pravila za 
provedbu Uredbe (EZ) br. 1760/2000 Europskog parlamenta i Vijeća o označivanju goveđeg mesa i 
proizvoda od goveđeg mesa 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 1825/2000 provode se u roku od pet godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Uredba Vijeća (EZ) br. 1234/2007 od 22. listopada 2007. o uspostavljanju zajedničke organizacije 
poljoprivrednih tržišta i o posebnim odredbama za određene poljoprivredne proizvode (Uredba o 
jedinstvenom ZOT-u) 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Uredbe: 
 
- za horizontalna pitanja: članak 113., Prilog I., Prilog III. i Prilog IV.;  
- za perad i jaja: Prilog XIV. AB, B, C: svi članci; 
- za teletinu: članak 113.b, Prilog XI.a: svi članci; 
- za odrasla goveda, svinje i ovce: Prilog V.; 
- za mlijeko i mliječne proizvode: članci 114. i 115. s prilozima, Prilog CII.: svi članci, Prilog 

CIII.: svi članci, Prilog XV.:svi članci 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uredba Komisije (EZ) br. 566/2008 od 18. lipnja 2008. o utvrđivanju detaljnih pravila za primjenu 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 1234/2007 u pogledu stavljanja na tržište mesa od životinja vrste goveda 
starih 12 mjeseci ili manje 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 566/2008 provode se u roku od pet godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 589/2008 od 23. lipnja 2008. o utvrđivanju detaljnih pravila za provedbu 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 1234/2007 u pogledu tržišnih standarda za jaja 
 
Sve odredbe Uredbe (EZ) br. 589/2008 primjenjuju se, osim članaka 33. do 35., Priloga III. i 
Priloga V. te Uredbe 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 1249/2008 od 10. prosinca 2008. o utvrđivanju detaljnih pravila primjene 
ljestvice Zajednice za klasifikaciju goveđih, svinjskih i ovčjih trupova i izvješćivanja o njihovim 
cijenama 
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Primjenjuju se sve odredbe te Uredbe osim članaka 18., 26., 35. i 37. te Uredbe. 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 617/2008 od 27. lipnja 2008. o utvrđivanju detaljnih pravila za provedbu 
Uredbe (EZ) br. 1234/2007 u pogledu tržišnih standarda za jaja za valenje i pilića domaće peradi 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 617/2008 provode se u roku od četiri godine od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 445/2007 od 23. travnja 2007. o utvrđivanju određenih detaljnih pravila 
za primjenu Uredbe Vijeća (EZ) br. 2991/94 o utvrđivanju standarda za mazive masti i Uredbe 
Vijeća (EEZ) br. 1898/87 o zaštiti oznaka koje se upotrebljavaju pri stavljanju mlijeka i mliječnih 
proizvoda na tržište 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 445/2007 provode se u roku od pet godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 2001/114/EZ od 20. prosinca 2001. o određenim vrstama ugušćenog 
(kondenziranog) mlijeka i mlijeka u prahu za prehranu ljudi 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 273/2008 od 5. ožujka 2008. o utvrđivanju detaljnih pravila za primjenu 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 1255/1999 o metodama analize i ocjenjivanja kvalitete mlijeka i mliječnih 
proizvoda 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 273/2008 provode se u roku od četiri godine od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Uredba Komisije (EZ) br. 543/2008 od 16. lipnja 2008. o utvrđivanju detaljnih pravila za primjenu 
Uredbe Vijeća (EZ) br. 1234/2007 u pogledu tržišnih standarada za meso peradi 
 
Vremenski raspored: odredbe Uredbe (EZ) br. 543/2008 provode se u roku od četiri godine od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 2001/110/EZ od 20. prosinca 2001. o medu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
 

________________ 



 

 
EU/MD/Prilog VIII./hr 1 

PRILOG VIII. 
 

poglavlju 14. (Suradnja u području energetike) glave IV. 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Vremenski slijedovi koji se odnose na odredbe ovog Priloga., a stranke su ih već utvrdile u okviru 
drugih sporazuma primjenjivat će se kako je utvrđeno odgovarajućim sporazumima. 
 
Električna energija 
 
Direktiva 2009/72/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o zajedničkim pravilima 
za unutarnje tržište električne energije  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim 
u okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
Uredba (EZ) br. 714/2009 Europskog parlamenta i vijeća od 13. srpnja 2009. o uvjetima za pristup 
mreži za prekograničnu razmjenu električne energije 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim u 
okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
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Direktiva 2005/89/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 18. siječnja 2006. o mjerama zaštite 
sigurnosti opskrbe električnom energijom i ulaganja u infrastrukturu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim 
u okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
Plin 
 
Direktiva 2009/73/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. srpnja 2009. o zajedničkim pravilima 
za unutarnje tržište prirodnog plina  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim 
u okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
Uredba (EZ) br. 715/2009 Europskog parlamenta i vijeća od 13. srpnja 2009. o uvjetima za pristup 
mrežama za transport prirodnog plina 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim u 
okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
Uredba (EU) br. 994/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 20. listopada 2010. o mjerama zaštite 
sigurnosti opskrbe plinom 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim u 
okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
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Nafta 
 
Direktiva Vijeća 2009/119/EZ od 14. rujna 2009. o obvezi država članica da održavaju minimalne 
zalihe sirove nafte i/ili naftnih derivata 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim 
u okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
Infrastruktura 
 
Uredba Vijeća (EU, Euratom) br. 617/2010 od 24. lipnja 2010. o obavješćivanju Komisije o 
investicijskim projektima u području energetske infrastrukture u Europskoj uniji  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  
 
Traženje i istraživanje ugljikovodika 
 
Direktiva 94/22/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. svibnja 1994. o uvjetima za davanje i 
korištenje odobrenja za traženje, istraživanje i proizvodnju ugljikovodika  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Energetska učinkovitost 
 
Direktiva 2004/8/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. veljače 2004. o promicanju 
kogeneracije na temelju potražnje korisne topline na unutarnjem tržištu energije  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Odluka Komisije od 19. studenoga 2008. o uspostavljanju detaljnih smjernica za provedbu i 
primjenu Priloga II. Direktivi 2004/8/EZ Europskog parlamenta i Vijeća (2008/952/EZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Odluka Komisije od 21. prosinca 2006. o uspostavi usklađenih referentnih vrijednosti učinkovitosti 
za odvojenu proizvodnju električne i toplinske energije pri primjeni Direktive 2004/8/EZ 
Europskoga parlamenta i Vijeća (2007/74/EZ) 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2010/31/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 2010. o energetskoj 
učinkovitosti zgrada 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim 
u okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
Direktiva 2009/33/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. travnja 2009. o promicanju čistih i 
energetski učinkovitih vozila u cestovnom prijevozu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  
 
Direktiva 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada 2009. o uspostavi okvira za 
utvrđivanje zahtjeva za ekološki dizajn proizvoda koji koriste energiju 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  

http://eur-lex.europa.eu/LexUriServ/LexUriServ.do?uri=DD:07:02:32009L0033:HR:PDF
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Provedbene direktive/uredbe: 
 
- Uredba Komisije (EZ) br. 278/2009 od 6. travnja 2009. o provedbi Direktive 2005/32/EZ 

Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na zahtjeve za ekološki dizajn za korištenje 
električne energije u uvjetima bez opterećenja i prosječnu učinkovitost pod opterećenjem 
vanjskih izvora dobave električne energije 

- Uredba Komisije (EU) br. 347/2010 od 21. travnja 2010. o izmjeni Uredbe Komisije (EZ) 
br. 245/2009 s obzirom na zahtjeve za ekološki dizajn za fluorescentne svjetiljke bez 
ugrađenih prigušnica, izbojne svjetiljke visokog intenziteta te prigušnice i rasvjetna tijela koja 
mogu upravljati takvim svjetiljkama 

- Uredba Komisije (EZ) br. 245/2009 od 18. ožujka 2009. o primjeni Direktive 2005/32/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na zahtjeve za ekološki dizajn za fluorescentne 
cijevi bez ugrađenih prigušnica, visokoučinkovite žarulje s izbojem te prigušnice i svjetiljke 
koje mogu upravljati takvim žaruljama 

- Uredba Komisije (EZ) br. 244/2009 od 18. ožujka 2009. o provedbi Direktive 2005/32/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na zahtjeve za ekološki dizajn neusmjerenih 
svjetiljki za kućanstva 

- Uredba Komisije (EZ) br. 107/2009 od 18. ožujka 2009. o provedbi Direktive 2005/32/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na zahtjeve ekodizajna za dodatne prijamnike za 
pretvorbu signala iz digitalnog u analogni 

- Uredba Komisije (EZ) br. 1275/2008 od 17. prosinca 2008. o provedbi Direktive 2005/32/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća o uspostavi okvira za utvrđivanje zahtjeva za ekološki dizajn 
za uporabu električne energije u električnoj i elektroničkoj kućanskoj i uredskoj opremi u 
stanju pripravnosti ili isključenosti 
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- Uredba Komisije (EZ) br. 641/2009 od 22. srpnja 2009. o provedbi Direktive 2005/32/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na zahtjeve za ekološki dizajn samostalnih 
cirkulacijskih sisaljki bez brtvenice i cirkulacijskih sisaljki bez brtvenice integriranih u 
proizvode 

- Uredba Komisije (EZ) br. 640/2009 od 22. srpnja 2009. o provedbi Direktive 2005/32/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na zahtjeve za ekološki dizajn za elektromotore  

- Uredba Komisije (EZ) br. 643/2009 od 22. srpnja 2009. o provedbi Direktive 2005/32/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća s obzirom na zahtjeve za ekološki dizajn kućanskih rashladnih 
uređaja  

- Uredba Komisije (EZ) br. 642/2009 od 22. srpnja 2009. o provedbi Direktive 2005/32/EZ 
Europskog parlamenta i Vijeća u odnosu na zahtjeve za ekološki dizajn televizora  

- Direktiva Vijeća 92/42/EEZ od 21. svibnja 1992. o zahtjevima za stupanj djelovanja novih 
toplovodnih kotlova na tekuća ili plinovita goriva  

 
Vremenski raspored: odredbe okvirne direktive te njezinih postojećih mjerodavnih provedbenih 
mjera provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu ovog Sporazuma.  
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Direktiva 2010/30/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 19. svibnja 2010. o označivanju potrošnje 
energije i ostalih resursa proizvoda povezanih s energijom  uz pomoć oznaka i standardiziranih 
informacija o proizvodu 
 
Vremenski raspored: treba se provoditi u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim u okviru 
Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
Provedbene direktive/uredbe: 
 
- Direktiva Komisije 2003/66/EZ od 3. srpnja 2003. kojom se izmjenjuje i dopunjuje Direktiva 

94/2/EZ kojom se provodi Direktiva Vijeća 92/75/EEZ u odnosu na energetsko označavanje 
kućanskih električnih hladnjaka, zamrzivača i njihovih kombinacija  

- Direktiva Komisije 2002/40/EZ od 8. svibnja 2002. o provedbi Direktive Vijeća 92/75/EEZ u 
odnosu na označivanje energetske učinkovitosti kućanskih električnih pećnica  

- Direktiva Komisije 2002/31/EZ od 22. ožujka 2002. o provedbi Direktive Vijeća 92/75/EEZ u 
vezi s označivanjem energetske učinkovitosti kućanskih klimatskih uređaja  

- Direktiva Komisije 1999/9/EZ od 26. veljače 1999. o izmjeni Direktive 97/17/EZ o provedbi 
Direktive Vijeća 92/75/EEZ u vezi s energetskim označivanjem strojeva za pranje posuđa u 
kućanstvu 

- Direktiva Komisije 98/11/EZ od 27. siječnja 1998. o provedbi Direktive Vijeća 92/75/EEZ u 
vezi s energetskim označivanjem kućanskih svjetiljki  

- Direktiva Komisije 97/17/EZ od 16. travnja 1997. kojom se provodi Direktiva Vijeća 
92/75/EEZ u vezi s energetskim označavanjem kućanskih perilica posuđa  
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- Direktiva Komisije 96/89/EZ od 17. prosinca 1996. o izmjenama i dopunama Direktive 
95/12/EZ o provedbi Direktive Vijeća 92/75/EEZ u vezi s energetskim označavanjem strojeva 
za pranje rublja u kućanstvu  

- Direktiva Komisije 96/60/EZ od 19. rujna 1996. o provedbi Direktive Vijeća 92/75/EEZ u 
vezi s energetskim označivanjem kombiniranih perilica-sušilica rublja 

- Direktiva Komisije 95/13/EZ od 23. svibnja 1995. o provođenju Direktive Vijeća 92/75/EEZ 
u odnosu na označivanje energetske učinkovitosti električnih bubnjastih sušilica rublja 

- Direktiva Komisije 95/12/EZ od 23. svibnja 1995.o provođenju Direktive Vijeća 92/75/EEZ u 
vezi s označavanjem energetske učinkovitosti kućanskih perilica rublja 

- Direktiva Komisije 94/2/EZ od 21. siječnja 1994. kojom se provodi Direktiva Vijeća 
92/75/EEZ u vezi s označavanjem energije kućanskih električnih hladnjaka, zamrzivača i 
njihovih kombinacija 

- Direktiva Vijeća 92/75/EEZ od 22. rujna 1992. o označavanju potrošnje energije i ostalih 
resursa kućanskih uređaja uz pomoć etiketa i standardnih informacija o proizvodu 

 
Vremenski raspored: odredbe okvirne direktive te relevantnih postojećih provedbenih mjera 
provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim u okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
Uredba (EZ) br. 106/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. siječnja 2008. o programu 
Zajednice za označivanje energetske učinkovitosti za uredsku opremu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Odluka Vijeća br. 2006/1005/EZ od 18. prosinca 2006. o sklapanju Sporazuma između Vlade 
Sjedinjenih Američkih Država i Europske zajednice o usklađivanju programa za označivanje 
energetske učinkovitosti uredske opreme 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba (EZ) br. 1222/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 25. studenoga 2009. o označivanju 
guma s obzirom na učinkovitost potrošnje goriva i druge bitne parametre 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Obnovljiva energija 
 
Direktiva 2009/28/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. travnja 2009. o promicanju uporabe 
energije iz obnovljivih izvora  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim 
u okviru Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
 

________________ 
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PRILOG IX. 
 

poglavlju 15. (Promet) glave IV. 
 
1. Stranke su odlučile surađivati na razvoju strateške prometne mreže za državno područje 

Republike Moldove. Okvirni zemljovid strateške prometne mreže koji je predložila Republika 
Moldova dio je ovog Priloga (vidi točku 6. ovog Priloga). 

 
2. U tom kontekstu stranke prepoznaju važnost provedbe glavnih prioritetnih mjera strategije 

ulaganja u prometnu infrastrukturu u Republici Moldovi kojima se nastoji pomoći u oporavku 
i proširenju međunarodno važnih željezničkih i cestovnih poveznica koje prolaze državnim 
područjem Republike Moldove, počevši od državnih cesta M3 Kišinjev – Giurgiulesti i M14 
Brest – Briceni – Tiraspol – Odessa, te u unapređenju i modernizaciji željezničkih veza sa 
susjednim zemljama koje se upotrebljavaju za međunarodni promet i provoz. 

 
3. Stranke potvrđuju važnost poboljšanja prometnih veza povećanjem njihove protočnosti, 

sigurnosti i pouzdanosti. To je od obostrane koristi za EU i Republiku Moldovu. Stranke će 
surađivati u svrhu daljnjeg razvijanja prometnih veza, posebno: 

 
(a) političkom suradnjom, poboljšanjem administrativnih postupaka na graničnim 

prijelazima i uklanjanjem uskih grla u infrastrukturi;  
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(b) suradnje u pogledu prometa u okviru Istočnog partnerstva; 
 
(c) suradnjom s međunarodnim financijskim institucijama koje mogu doprinijeti 

poboljšanom prometu; 
 
(d) daljnjim razvojem mehanizma koordinacije i sustava obavješćivanja unutar Republike 

Moldove kako bi se osigurale učinkovitost i transparentnost infrastrukturnog planiranja, 
uključujući sustave upravljanja prometom, naplatu i financiranje; 

 
(e) donošenjem mjera za olakšavanje prelaska granice u skladu s odredbama poglavlja 5. 

(Carinski režim i olakšavanje trgovine) Glave V. (Trgovina i pitanja povezana s 
trgovinom) ovog Sporazuma, kojim se nastoji poboljšati rad prometne mreže kako bi se 
povećala protočnost prometnih tokova među EU-om, Republikom Moldovom i 
regionalnim partnerima; 

 
(f) razmjenom najbolje prakse u pogledu mogućnosti financiranja projekata 

(infrastrukturne i horizontalne mjere), uključujući javno-privatna partnerstva, 
mjerodavno zakonodavstvo i naplatu upotrebe; 

 
(g) uzimajući u obzir, prema potrebi, propise o okolišu utvrđene u poglavlju 16. (Okoliš) 

glave IV. (Gospodarska suradnja i suradnja u drugim sektorima) ovog Sporazuma, 
posebno strateška procjena utjecaja i procjena utjecaja na okoliš te zakonodavstvo EU-a 
koje se odnosi na prirodu i kakvoću zraka; 
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(h) razvijanjem na regionalnoj razini učinkovitih sustava upravljanja prometom, kao što je 
Europski sustav upravljanja željezničkim prometom (ERTMS), kojima se osiguravaju 
ekonomičnost, interoperabilnost i visoka razina kvalitete. 

 
4. Stranke će surađivati u cilju povezivanja strateške prometne mreže Republike Moldove s 

mrežom TEN-T i mrežama te regije.  
 
5. Stranke će nastojati utvrditi projekte od zajedničkog interesa usmjerene na stratešku prometnu 

mrežu Republike Moldove. 
 
6. Zemljovid (Zemljovid strateških prometnih mreža za državno područje Republike Moldove) 
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________________ 
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PRILOG X. 
 

poglavlju 15. (Promet) glave IV. 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 

Cestovni promet 
 
Tehnički uvjeti  
 
Direktiva Vijeća 92/6/EEZ od 10. veljače 1992. o ugradnji i uporabi uređaja za ograničenje brzine 
za određene kategorije motornih vozila u Zajednici 
 
Vremenski raspored: Za sva ostala vozila uključena u međunarodni promet, odredbe te Direktive 
provode se u roku od jedne godine od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za sva vozila uključena u nacionalni promet koja su već registrirana u trenutku stupanja na snagu 
ovog Sporazuma, odredbe te Direktive provode se u roku od osam godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  
Za sva vozila koja se registriraju prvi put, odredbe te Direktive provode se u roku od jedne godine 
od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 96/53/EZ od 25. srpnja 1996. o utvrđivanju najvećih dopuštenih dimenzija u 
unutarnjem i međunarodnom prometu te najveće dopuštene mase u međunarodnom prometu za 
određena cestovna vozila koja prometuju unutar Zajednice  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2009/40/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 6. svibnja 2009. o tehničkim pregledima 
motornih vozila i njihovih prikolica  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Sigurnosni uvjeti 
 
Direktiva Vijeća 91/439/EEZ od 29. srpnja 1991. o vozačkim dozvolama 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- uvođenje kategorija vozačke dozvole (članak 3.); 
- uvjeti za izdavanje vozačke dozvole (članci 4., 5., 6. i 7.): 
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- zahtjevi za vozačke ispite (Prilozi II. i III.) 
 
koje najkasnije do 19. siječnja 2013. treba zamijeniti relevantnim odredbama 
Direktive 2006/126/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 20. prosinca 2006. o vozačkim 
dozvolama  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2008/68/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 24. rujna 2008. o kopnenom prijevozu 
opasnih tvari 
 
Vremenski raspored: Za sva vozila uključena u međunarodni promet, odredbe te Direktive provode 
se od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za sva vozila uključena u nacionalni promet koja su već registrirana u trenutku stupanja na snagu 
ovog Sporazuma, odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
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Socijalni uvjeti 
 
Uredba (EZ) br. 561/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2006. o usklađivanju 
određenog socijalnog zakonodavstva koje se odnosi na cestovni promet; Uredba Vijeća (EEZ) 
br. 3821/85 od 20. prosinca 1985. o tahografu u cestovnom prometu 
 
Vremenski raspored: Za sva vozila uključena u međunarodni promet, odredbe te Uredbe provode se 
od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za sva vozila uključena u nacionalni promet koja su već registrirana u trenutku stupanja na snagu 
ovog Sporazuma, odredbe te Direktive, osim članka 27. Uredbe (EZ) br. 561/2006 koji se odnosi na 
digitalne tahografe, provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Odredbe iz članka 27. Uredbe (EZ) br. 561/2006 koji se odnosi na digitalne tahografe provode se u 
roku od osam godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2006/22/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2006. o minimalnim uvjetima 
za provedbu Uredbi Vijeća (EEZ) br. 3820/85 i (EEZ) br. 3821/85 o socijalnom zakonodavstvu koje 
se odnosi na aktivnosti cestovnog prijevoza  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uredba (EZ) br. 1071/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 21. listopada 2009. o uspostavljanju 
zajedničkih pravila koja se tiču uvjeta za obavljanje djelatnosti cestovnog prijevoznika  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Uredbe: 
 
- članci 3., 4., 5., 6., 7. (bez novčane vrijednosti za financijski položaj), 8., 10., 11., 12., 13., 

14., 15. i Prilog I. toj Uredbi 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2002/15/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. ožujka 2002. o organizaciji radnog 
vremena osoba koje obavljaju mobilne djelatnosti cestovnog prijevoza 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2003/59/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 15. srpnja 2003. o početnim 
kvalifikacijama i periodičnom osposobljavanju vozača određenih cestovnih vozila za prijevoz robe 
ili putnika 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Fiskalni uvjeti 
 
Direktiva 1999/62/EZ Europskog Parlamenta i Vijeća od 17. lipnja 1999. o naknadama koje se 
naplaćuju za korištenje određenih infrastruktura za teška teretna vozila  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 

Željeznički promet 
 
Pristup tržištu i infrastrukturi 
 
Direktiva Vijeća 91/440/EEZ od 29. srpnja 1991. o razvoju željeznica Zajednice 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- uvođenje upravljačke neovisnosti i poboljšanje financijske situacije (članci 2., 3., 4., 5. i 9.) 
- odvajanje djelatnosti upravljanja infrastrukturom od obavljanja usluga prijevoza (članci 6., 7. 

i 8.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 95/18/EZ od 19. lipnja 1995. o izdavanju dozvola željezničkim prijevoznicima 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- uvođenje dozvola u skladu s uvjetima iz članaka 1., 2., 3., 4. (osim članka 4. stavka 5.), 5., 6., 

7., 8., 9., 10., 11., 12., 13. i 15. te Direktive 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2001/14/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 26. veljače 2001. o dodjeli željezničkog 
infrastrukturnog kapaciteta i ubiranju pristojbi za korištenje željezničke infrastrukture i dodjeli 
rješenja o sigurnosti 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba (EU) br. 913/2010 Europskog parlamenta i Vijeća od 22. rujna 2010. o europskoj 
željezničkoj mreži za konkurentni prijevoz robe  
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Tehnički i sigurnosni uvjeti, interoperabilnost 
 
Direktiva 2004/49/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 29. travnja 2004. o sigurnosti željeznica 
Zajednice (Direktiva o sigurnosti željeznica)  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2007/59/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2007. o davanju ovlaštenja 
strojovođama koji upravljaju lokomotivama i vlakovima na željezničkom sustavu Zajednice  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2008/57/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 17. lipnja 2008. o interoperabilnosti 
željezničkog sustava unutar Zajednice  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2008/68/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 24. rujna 2008. o kopnenom prijevozu 
opasnih tvari  
 
Vremenski raspored: Za sva vozila uključena u međunarodni promet, odredbe te Direktive provode 
se od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za sva vozila uključena u nacionalni promet koja su već registrirana u trenutku stupanja na snagu 
ovog Sporazuma, odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
 
Kombinirani prijevoz  
 
Direktiva Vijeća 92/106/EEZ od 7. prosinca 1992. o utvrđivanju zajedničkih pravila za određene 
vrste kombiniranog prijevoza robe između država članica 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Ostali aspekti 
 
Uredba (EZ) br. 1370/2007 Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2007. o uslugama 
javnog željezničkog i cestovnog prijevoza putnika  
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uredba (EZ) br. 1371/2007 Europskog Parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2007. o pravima i 
obvezama putnika u željezničkom prometu 
 
Vremenski raspored: odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 

Zračni promet 
 
Sveobuhvatni sporazum o zajedničkom zračnom prostoru između Europske unije i njezinih država 
članica i Republike Moldove, potpisan u Bruxellesu 26. lipnja 2012., koji sadržava popis i 
vremenski raspored za provedbu relevantne pravne stečevine EU-a u području zračnog prometa. 
 

Promet unutarnjim vodama 
 
Funkcioniranje tržišta 
 
Direktiva Vijeća 96/75/EZ od 19. studenoga 1996. o sustavima iznajmljivanja plovila i određivanja 
cijena u domaćem i međunarodnom prijevozu unutarnjim vodnim putovima u Zajednici 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Pristup profesiji 
 
Direktiva Vijeća 87/540/EEZ od 9. studenoga 1987. o pristupu obavljanju djelatnosti prijevoznika 
robe po plovnim putovima u domaćem i međunarodnom prijevozu te o uzajamnom priznavanju 
diploma, potvrda i drugih dokaza o formalnim kvalifikacijama za tu djelatnost 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 96/50/EZ od 23. srpnja 1996. o usklađivanju uvjeta za dobivanje nacionalnih 
svjedodžbi zapovjednika za prijevoz robe i putnika unutarnjim vodnim putovima u Zajednici 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Sigurnost  
 
Direktiva 2006/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 12. prosinca 2006. o utvrđivanju tehničkih 
pravila za plovila unutarnje plovidbe  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2008/68/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 24. rujna 2008. o kopnenom prijevozu 
opasnih tvari  
 
Vremenski raspored: Za sva vozila uključena u međunarodni promet, odredbe te Direktive provode 
se od stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
Za sva vozila uključena u nacionalni promet koja su već registrirana u trenutku stupanja na snagu 
ovog Sporazuma, odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu ovog 
Sporazuma. 
 
Riječni informacijski servisi 
 
Direktiva 2005/44/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. rujna 2005. o usklađenim riječnim 
informacijskim servisima (RIS) na unutarnjim vodnim putovima u Zajednici  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
 

________________ 
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PRILOG XI. 
 

poglavlju 16. (Okoliš) 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Vremenski slijedovi koji se odnose na odredbe ovog Priloga., a stranke su ih već utvrdile u okviru 
drugih sporazuma primjenjivat će se kako je utvrđeno odgovarajućim sporazumima. 
 
Upravljanje okolišem i uključivanje okoliša u područja drugih politika 
 
Direktiva 2011/92/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. prosinca 2011. o procjeni učinaka 
određenih javnih i privatnih projekata na okoliš  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje zahtjeva da će projekti iz Priloga I. podlijegati procjeni utjecaja na okoliš te 
utvrđivanje postupka za donošenje odluke za koje je projekte iz Priloga II. potrebna procjena 
utjecaja na okoliš (članak 4.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje opsega informacija koje mora dostaviti investitor (članak 5.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje postupka za savjetovanje s tijelima nadležnima za okoliš i postupka javnog 

savjetovanja (članak 6.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje postupaka za razmjenu informacija i savjetovanje sa susjednim zemljama 

(članak 7.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje mjera za obavješćivanje javnosti o sadržaju odluka o zahtjevima za davanje 
suglasnosti za izvođenje radova (članak 9.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava učinkovitih, ne pretjerano skupih i dugotrajnih postupaka preispitivanja na 

administrativnoj i na pravosudnoj razini koji uključuju javnost i nevladine organizacije 
(članak 11.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2001/42/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 27. lipnja 2001. o procjeni učinaka 
određenih planova i programa na okoliš 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje postupka za donošenje odluke o tome za koje je planove i programe potrebna 
strateška procjena u pogledu okoliša te utvrđivanje zahtjeva da planovi i programi za koje je 
obvezna strateška procjena u pogledu okoliša podliježu toj procjeni (članak 3.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje postupka za savjetovanje s tijelima nadležnima za okoliš i postupka javnog 

savjetovanja (članak 6.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje postupaka za razmjenu informacija i savjetovanje sa susjednim zemljama 

(članak 7.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2003/4/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 28. siječnja 2003. o javnom pristupu 
informacijama o okolišu  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava praktičnih postupaka u okviru kojih se informacije o okolišu čine dostupnima 

javnosti i primjenjivih iznimaka (članci 3. i 4.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- osiguravanje da tijela javne vlasti učine informacije o okolišu dostupnima javnosti (članak 3. 

stavak 1.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje postupaka za preispitivanje odluka o odbijanju pružanja informacija ili pružanju 
nepotpunih informacija o okolišu (članak 6.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava sustava za širenje informacija o okolišu javnosti (članak 7.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2003/35/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 26. svibnja 2003. o osiguravanju 
sudjelovanja javnosti u izradi određenih planova i programa koji se odnose na okoliš. Primjenjuju 
se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- uspostava mehanizma za pružanje informacija javnosti (članak 2. stavak 2. točke (a) i (d)) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava mehanizma za pružanje informacija javnosti (članak 2. stavak 2. točka (b) i 

stavak 3.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava mehanizma za iznošenje primjedaba i mišljenja javnosti koji se trebaju uzeti u obzir 

pri donošenju odluka (članak 2. stavak 2. točka (c)) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- osiguravanje učinkovitog, pravovremenog i ne preskupog pristupa pravosuđu na 

administrativnoj i pravosudnoj razini u pogledu materijalne ili postupovne zakonitosti odluka, 
radnji ili propusta javnih nadležnih tijela u tim postupcima za predmetnu javnost, uključujući 
nevladine organizacije (članak 3. stavak 7. i članak 4. stavak 4., procjena utjecaja na okoliš i 
ISPM-ovi (IED))  

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Kakvoća zraka  
 
Direktiva 2008/50/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 21. svibnja 2008. o kvaliteti zraka i čišćem 
zraku za Europu  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 

(članak 3.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava i klasifikacija zona i aglomeracija (članak 4.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava režima za procjenu s odgovarajućim kriterijima za procjenu kakvoće zraka s 

obzirom na onečišćujuće tvari u zraku (članci 5., 6. i 9.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od devet godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje planova kakvoće zraka za zone i aglomeracije u kojima razine onečišćujućih tvari 
prelaze graničnu vrijednost / ciljnu vrijednost (članak 23.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od devet godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje kratkoročnih akcijskih planova za zone i aglomeracije u kojima postoji opasnost 

da će pragovi upozorenja biti prekoračeni (članak 24.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od devet godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava sustava za pružanje informacija javnosti (članak 26.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 2004/107/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 15. prosinca 2004. o arsenu, kadmiju, 
živi, niklu i policikličkim aromatskim ugljikovodicima u zraku  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava i klasifikacija zona i aglomeracija (članak 3.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava režima za procjenu s odgovarajućim kriterijima za procjenu kakvoće zraka s 

obzirom na onečišćujuće tvari u zraku (članak 4.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od devet godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- poduzimanje mjera za održavanje/poboljšanje kakvoće zraka s obzirom na odgovarajuće 
onečišćujuće tvari (članak 3.)  

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od devet godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava sustava za pružanje informacija javnosti (članak 7.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 1999/32/EZ od 26. travnja 1999. o smanjenju sadržaja sumpora u određenim 
tekućim gorivima  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
- uspostava djelotvornog sustava uzorkovanja i odgovarajućih analitičkih metoda (članak 6.) 
- zabrana uporabe teškog loživog ulja i plinskog ulja sa sadržajem sumpora iznad utvrđenih 

graničnih vrijednosti (članak 3. stavak 1. i članak 4. stavak 1.)  
- primjena graničnih vrijednosti za sadržaj sumpora u brodskim gorivima (članak 4. točke (a) i 
(b)) 
 
Vremenski raspored: treba se provoditi u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim u okviru 
Ugovora o energetskoj zajednici.  



 

 
EU/MD/Prilog XI./hr 12 

Direktiva Vijeća 94/63/EZ od 20. prosinca 1994. o kontroli emisija hlapivih organskih spojeva 
(HOS-a) koje proizlaze iz skladištenja benzina i njegove distribucije od terminala do benzinskih 
postaja kako je izmijenjena Uredbom (EZ) br. 1882/2003 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje svih terminala za skladištenje i punjenje benzina (članak 2.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje tehničkih mjera za smanjenje gubitaka benzina iz uređaja za skladištenje na 

terminalima i benzinskim postajama te tijekom punjenja/pražnjenja pokretnih spremnika na 
terminalima (članci 3., 4. i 6. te Prilog III.)  

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- propisivanje da sve utovarne ruke vozila cisterni i pokretni spremnici moraju biti u skladu sa 
zahtjevima (članci 4. i 5.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2004/42/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 21. travnja 2004. o ograničavanju emisija 
hlapivih organskih spojeva nastalih upotrebom organskih otapala u određenim bojama i lakovima i 
proizvodima za završnu obradu vozila  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje najviših graničnih vrijednosti za sadržaj HOS-ova u bojama i lakovima (članak 3. 

i Prilog II., faza II.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od deset godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje zahtjeva kako bi se osiguralo da označivanje proizvoda koji se stavljaju na tržište 
i stavljanje proizvoda na tržište ispunjavaju mjerodavne zahtjeve (članci 3. i 4.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od deset godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2001/81/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2001. o nacionalnim gornjim 
granicama emisije za određene onečišćujuće tvari 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive:  
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i imenovanje nadležnih tijela radi ispunjenja zahtjeva 

za izvješćivanje o inventarima emisija i izvješćivanje u okviru Direktive  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- razvoj nacionalnih programa radi postizanja nacionalnih gornjih granica  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- ispunjivanje svih ostalih obveza, uključujući nacionalne gornje granice emisija 
 
U roku od deset godina od stupanja na snagu ovog Sporazuma, nacionalne gornje granice emisija 
primjenjuju se kako je utvrđeno izvornim Protokolom iz Göteborga iz 1999. o suzbijanju 
zakiseljavanja, eutrofikacije i prizemnog ozona.  
Nadalje, u tom će razdoblju Republika Moldova nastojati ratificirati Protokol iz Göteborga, 
uključujući izmjene donesene 2012. 
 
Kakvoća vode i upravljanje vodnim resursima 
 
Direktiva 2000/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2000. o uspostavi okvira za 
djelovanje Zajednice u području vodne politike kako je izmijenjena Odlukom br. 2455/2001/EZ 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje područja riječnih slivova i uspostava administrativnih postupaka za međunarodne 

rijeke, jezera i obalne vode (članak 3.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- analiza značajki riječnih vodnih područja (članak 5.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje programa praćenja kakvoće vode (članak 8.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- izrada planova upravljanja riječnim slivovima, savjetovanje s javnošću i objavljivanje tih 

planova (članci 13. i 14.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od osam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2007/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 23. listopada 2007. o procjeni i 
upravljanju rizicima od poplava 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- provođenje preliminarne procjene rizika od poplava (članci 4. i 5.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- izrada karata opasnosti od poplava i karata rizika od poplava (članak 6.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje planova upravljanja rizicima od poplava (članak 7.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od osam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 91/271/EEZ od 21. svibnja 1991. o pročišćavanju komunalnih otpadnih voda kako 
je izmijenjena Direktivom 98/15/EZ i Uredbom (EZ) br. 1882/2003  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe Direktive 91/271/EEZ: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- procjena stanja prikupljanja i pročišćavanja komunalnih otpadnih voda  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje osjetljivih područja i aglomeracija (članak 5. i Prilog II.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- izrada programa tehničkih i financijskih mjera za provođenje zahtjeva pročišćavanja 

komunalnih otpadnih voda (članak 17.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od osam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 98/83/EZ od 3. studenoga 1998. o kvaliteti vode namijenjene za ljudsku potrošnju 
kako je izmijenjena Uredbom (EZ) br. 1882/2003 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje standarda za vodu za piće (članci 4. i 5.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava sustava za praćenje (članci 6. i 7.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava mehanizma za pružanje informacija potrošačima (članak 13.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 91/676/EEZ od 12. prosinca 1991. o zaštiti voda od onečišćenja uzrokovanog nitratima iz 
poljoprivrednih izvora kako je izmijenjena Uredbom (EZ) br. 1882/2003 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uspostava programa praćenja (članak 6.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
utvrđivanje onečišćenih i ugroženih voda i određivanje „ranjivih zona” za nitrate (članak 3.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje akcijskih planova i određivanje kodeksa dobre poljoprivredne prakse za zone 

ranjive na nitrate (članci 4. i 5.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Gospodarenje otpadom i resursima 
 
Direktiva 2008/98/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 19. studenoga 2008. o otpadu 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- izrada planova gospodarenja otpadom u skladu s petodjelnom hijerarhijom otpada i programa 

sprečavanja nastanka otpada (poglavlje V.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava mehanizma potpunog povrata troškova u skladu s načelom „onečišćivač plaća” i 

načelom proširene odgovornosti proizvođača (članak 14.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- uspostava sustava dozvola za ustanove/poduzeća koji obavljaju postupke zbrinjavanja ili 
oporabe, uključujući posebne obveze za gospodarenje opasnim otpadom (poglavlje IV.)  

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje očevidnika ustanova i poduzeća koje se bave skupljanjem i prijevozom otpada 

(poglavlje IV.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Vijeća 1999/31/EZ od 26. travnja 1999. odlagalištima otpada kako je izmijenjena 
Uredbom (EZ) br. 1882/2003 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- razvrstavanje odlagališta (članak 4.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- izrada nacionalne strategije za smanjenje količine biorazgradivog otpada koji se odlaže na 

odlagališta (članak 5.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava sustava zahtjeva i dozvola te utvrđivanje postupaka prihvata otpada (članci 5. do 7., 

11., 12. i 14.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje postupaka kontrole i praćenja za vrijeme aktivnog korištenja odlagališta te 

postupaka zatvaranja i naknadnog održavanja odlagališta koja se prestaju koristiti (članci 12. i 
13.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje planova sanacije postojećih odlagališta (članak 14.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava mehanizma za troškove (članak 10.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- osiguravanje obrade odgovarajućeg otpada prije odlaganja na odlagalište (članak 6.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2006/21/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 15. ožujka 2006. o gospodarenju otpadom 
od istraživanja i eksploatacije mineralnih sirovina  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- uspostava sustava kojim se osigurava da operateri izrađuju planove gospodarenja otpadom 
(utvrđivanje i razvrstavanje građevina/postrojenja za gospodarenje otpadom; karakterizacija 
otpada) (članci 4. i 9.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava sustava dozvola, financijskih jamstava i inspekcijskog nadzora (članci 7., 14. i 17.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje postupaka za upravljanje iskorištenim eksploatacijskim poljima i praćenja tih 

polja (članak 10.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje postupaka za zatvaranje i upravljanje nakon zatvaranja građevine/postrojenja za 

gospodarenje otpadom iz rudarstva (članak 12.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- sastavljanje popisa zatvorenih građevina/postrojenja za gospodarenje otpadom iz rudarstva 
(članak 20.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Zaštita prirode 
 
Direktiva 2009/147/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 30. studenoga 2009. o očuvanju divljih 
ptica 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od dvije godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- procjena ptičjih vrsta na koje je potrebno primijeniti posebne mjere očuvanja i migracijskih 

vrsta koje se redovito pojavljuju  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- utvrđivanje i određenje posebnih zaštićenih područja za ptičje vrste (članak 4. stavak 1.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje posebnih mjera očuvanja za zaštitu migracijskih vrsta koje se redovito pojavljuju 

(članak 4. stavak 2.) 
 
Vremenski raspored: treba se provoditi u skladu s vremenskim slijedom dogovorenim u okviru 
Ugovora o energetskoj zajednici. 
 
- uspostava općeg sustava zaštite svih divljih ptičjih vrsta, među kojima posebnu skupinu čine 

vrste koje se izlovljavaju, te zabrana određenih oblika hvatanja/ubijanja (članci 5., 6., 7. i 8., 
članak 9. stavci 1. i 2.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 92/43/EEZ od 21. svibnja 1992. o očuvanju prirodnih staništa i divlje faune i flore 
kako je izmijenjena direktivama 97/62/EZ i 2006/105/EZ te Uredbom (EZ) br. 1882/2003 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe Direktive 92/43/EEZ: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- izrada popisa područja, njihovo određivanje te utvrđivanje prioriteta za upravljanje njima 

(uključujući dovršenje popisa mogućih smaragdnih područja i utvrđivanje mjera zaštite i 
upravljanja za ta područja) (članak 4.)  

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje mjera potrebnih za zaštitu tih područja (članak 6.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- uspostava sustava za praćenje stanja očuvanosti staništa i vrsta (članak 11.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava sustava stroge zaštite vrsta za vrste iz Priloga IV. te Direktive kako je relevantno za 

Republiku Moldovu (članak 12.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava mehanizma za promicanje obrazovanja i općeg informiranja javnosti (članak 22.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Industrijsko zagađenje i opasnosti povezane s industrijom 
 
Direktiva 2010/75/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. o industrijskim 
emisijama (integrirano sprečavanje i kontrola onečišćenja)  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje postrojenja za koje je potrebna dozvola (Prilog I.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- provođenje NRT-a uzimajući u obzir zaključke referentnih dokumenata o NRT-u (članak 14. 

stavci 3 – 6. i članak 15. stavci 2 – 4.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od deset godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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- uspostava integriranog sustava dozvola (članci 4. do 6., 12., 21. i 24. te Prilog IV.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava i provedba mehanizma za praćenje ispunjavanja uvjeta dozvola  

(članak 8., članak 14. stavak 1. točka (d) i članak 23. stavak 1.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od osam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- utvrđivanje graničnih vrijednosti emisija za uređaje za loženje (članak 30. i Prilog V.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- izrada prijelaznog nacionalnog plana za smanjenje ukupnih godišnjih emisija postojećih 

uređaja (fakultativno, umjesto utvrđivanja graničnih vrijednosti emisije za postojeće uređaje) 
(članak 32.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od šest godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva Vijeća 96/82/EZ od 9. prosinca 1996. o kontroli opasnosti od teških nesreća koje 
uključuju opasne tvari kako je izmijenjena Direktivom 2003/105/EZ i Uredbom (EZ) br. 1882/2003 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe Direktive 96/82/EZ: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava učinkovitog mehanizma koordinacije između nadležnih tijela 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od četiri godine od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
 
- uspostava sustava za primanje obavijesti s informacijama o relevantnim postrojenjima u 

skladu s Direktivom o Sevesu i izvješćivanje o velikim nesrećama (članci 6., 14. i 15.)  
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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Kemikalije 
 
Uredba (EZ) br. 689/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. lipnja 2008. o izvozu i uvozu 
opasnih kemikalija 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Uredbe: 
 
- provedba postupka obavješćivanja o izvozu (članak 7.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- provedba postupaka za postupanje s obavijestima o izvozu primljenima od drugih zemalja 

(članak 8.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- uspostava postupaka za izradu nacrta i podnošenje obavijesti o konačnim regulatornim 

mjerama (članak 10.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- uspostava postupaka za izradu nacrta i podnošenje odluka o uvozu (članak 12.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- provedba postupka PIC za izvoz određenih kemikalija, posebno onih iz Priloga III. 

Roterdamske konvencije o postupku prethodnog informiranog pristanka za određene opasne 
kemikalije i pesticide u međunarodnoj trgovini (članak 13.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- provedba zahtjeva označivanja i pakiranja za kemikalije koje se izvoze (članak 16.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- određivanje nacionalnih nadležnih tijela koja nadziru uvoz i izvoz kemikalija (članak 17.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od dvije godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Uredba (EZ) br. 1272/2008 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. prosinca 2008. o razvrstavanju, 
označivanju i pakiranju tvari i smjesa 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Uredbe: 
 
- određivanje nadležnog tijela/nadležnih tijela (članak 43.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- provedba razvrstavanja, označivanja i pakiranja tvari i smjesa (članak 4.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od sedam godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Uredba (EZ) br. 1907/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 18. prosinca 2006. o registraciji, 
evaluaciji, autorizaciji i ograničavanju kemikalija (REACH) i osnivanju Europske agencije za 
kemikalije 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Uredbe: 
 
- određivanje nadležnog tijela/nadležnih tijela, tijela za provođenje zakona i uspostava 

službenog sustava praćenja i nadzora (članci 121. i 125.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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- donošenje nacionalnih odredaba o sankcijama koje se primjenjuju u slučaju kršenja 
nacionalnih zakona o kemikalijama (članak 126.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- donošenje nacionalnih odredaba o uspostavi nacionalnog sustava za registraciju kemijskih 

tvari i smjesa (glava II., članci 5., 6., 7. i 14.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- donošenje nacionalnih odredaba o obavješćivanju unutar lanca opskrbe o kemijskim tvarima i 

smjesama i obvezama daljnjih korisnika (glave IV. i V., članci 31. i 37.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
- donošenje nacionalnih odredaba kojima se donosi popis ograničenja kako je određeno u 

Prilogu XVII. Uredbi o REACH-u (glava VIII. članak 67.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
 

________________ 
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PRILOG XII. 
 

poglavlju 17. (Klimatska politika) glave IV. 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Klimatske promjene i zaštita ozonskog sloja 
 
Direktiva 2003/87/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. listopada 2003. o uspostavi sustava 
trgovanja emisijskim jedinicama stakleničkih plinova unutar Zajednice  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- uspostava sustava za utvrđivanje relevantnih postrojenja i za utvrđivanje stakleničkih plinova 

(Prilozi I. i II.) 
- uspostava sustava za praćenje, izvješćivanje, verifikaciju i provedbu te uspostava postupaka 

javnog savjetovanja (članak 9., članci 14. do 17. te članci 19. i 21.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od osam godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma. 
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Uredba (EZ) br. 842/2006 Europskog parlamenta i Vijeća od 17. svibnja 2006. o određenim 
fluoriranim stakleničkim plinovima  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Uredbe: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
- utvrđivanje/prilagođavanje nacionalnih zahtjeva osposobljavanja i certifikacije za relevantno 

osoblje i poduzeća (članak 5.) 
- uspostava sustava izvješćivanja za dobivanje podataka o emisijama od relevantnih sektora 

(članak 6.) 
- uspostava sustava za provođenje (članak 13.) 
 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od četiri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  
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Uredba (EZ) br. 1005/2009 Europskog parlamenta i Vijeća od 16. rujna 2009. o tvarima koje 
oštećuju ozonski sloj 
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Uredbe: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
- uspostava zabrane proizvodnje kontroliranih tvari, osim za specifičnu upotrebu te, do 2019., 

klorofluorougljikovodika (HCFC) (članak 4.) 
- uspostava zabrane stavljanja na tržište i upotrebe kontroliranih tvari, osim oporabljenih 

klorofluorougljikovodika koji se mogu upotrebljavati za rashlađivanje, do 2015. (članci 5. i 
11.)  

- definiranje uvjeta za proizvodnju, stavljanje na tržište i upotrebu kontroliranih tvari za izuzetu 
upotrebu (kao sirovina, procesni agensi, za neophodnu laboratorijsku i analitičku primjenu, 
kritička primjena halona) i pojedinačna odstupanja, uključujući primjenu metil bromida u 
izvanrednim okolnostima (poglavlje III.) 

- uspostava sustava dozvola za uvoz i izvoz kontroliranih tvari za izuzetu upotrebu 
(poglavlje IV.) i obveza izvješćivanja za države članice i poduzeća (članci 26. i 27.) 

- utvrđivanje obveza prikupljanja, recikliranja, oporabe i uništavanja kontroliranih tvari 
(članak 22.)  

- utvrđivanje postupaka za praćenje i inspekcijske preglede propuštanja kontroliranih tvari 
(članak 23.) 

 
Vremenski raspored: te odredbe te Uredbe provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
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Direktiva 98/70/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 13. listopada 1998. o kakvoći benzinskih i 
dizelskih goriva  
 
Primjenjuju se sljedeće odredbe te Direktive: 
 
- donošenje nacionalnog zakonodavstva i određivanje nadležnog tijela / nadležnih tijela  
- provođenje procjene nacionalne potrošnje goriva  
- uspostava sustava praćenja kakvoće goriva (članak 8.) 
- zabrana prodaje olovnog benzina (članak 3. stavak 1.) 
- dopuštanje prodaje bezolovnog benzina, dizelskog goriva i plinskih ulja namijenjenih uporabi 

u izvancestovnim pokretnim strojevima te poljoprivrednim i šumarskim traktorima samo ako 
ispunjavaju mjerodavne zahtjeve (članci 3. i 4.)  

– uspostava regulatornog sustava za slučaj izvanrednih okolnosti i sustava za prikupljanje 
nacionalnih podataka o kakvoći goriva (članci 7. i 8.)  

 
Vremenski raspored: te odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
 

________________ 
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PRILOG XIII. 
 

poglavlju 21. (Javno zdravlje) glave IV. 
 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Duhan 
 
Direktiva 2001/37/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 5. lipnja 2001. o usklađivanju zakona i 
drugih propisa država članica o proizvodnji, predstavljanju i prodaji duhanskih proizvoda 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  
 
Direktiva 2003/33/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 26. svibnja 2003. o usklađivanju zakona i 
drugih propisa država članica o oglašavanju i sponzorstvu duhanskih proizvoda 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od tri godine od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Preporuka Vijeća 2003/54/EZ od 2. prosinca 2002. o sprečavanju pušenja i inicijativama za 
poboljšanje duhanske kontrole 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
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Preporuka Vijeća od 30. studenoga 2009. o okolišu bez duhanskog dima (2009/C 296/02) 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Zarazne bolesti 
 
Odluka br. 2119/98/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 24. rujna 1998. o uspostavi mreže za 
epidemiološki nadzor i kontrolu zaraznih bolesti u Zajednici 
 
Vremenski raspored: odredbe te Odluke provode se u roku od sedam godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma. 
 
Odluka Komisije br. 2000/96/EZ od 22. prosinca 1999. o zaraznim bolestima koje treba postupno 
obuhvatiti mrežom Zajednice prema Odluci br. 2119/98/EZ Europskog parlamenta i Vijeća 
 
Vremenski raspored: odredbe Odluke 2000/96/EZ provode se u roku od sedam godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Odluka Komisije 2002/253/EZ od 19. ožujka 2002. o utvrđivanju definicija slučajeva zaraznih 
bolesti koje se prijavljuju u mrežu Zajednice na temelju Odluke Europskog parlamenta i Vijeća br. 
2119/98/EZ 
 
Vremenski raspored: odredbe Odluke 2002/253/EZ provode se u roku od sedam godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
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Odluka Komisije 2000/57/EZ od 22. prosinca 1999. o sustavu ranog upozorenja i odgovora za 
sprečavanje i kontrolu zaraznih bolesti na temelju Odluke br. 2119/98/EZ Europskog parlamenta i 
Vijeća 
 
Vremenski raspored: odredbe Odluke 2000/57/EZ provode se u roku od sedam godina od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma. 
 
Krv 
 
Direktiva 2002/98/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 27. siječnja 2003. o utvrđivanju standarda 
kvalitete i sigurnosti za prikupljanje, ispitivanje, preradu, čuvanje i promet ljudske krvi i krvnih 
sastojaka  
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od pet godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  
 
Direktiva Komisije 2004/33/EZ od 22. ožujka 2004. o provedbi Direktive 2002/98/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća u odnosu na određene tehničke zahtjeve za krv i krvne sastojke 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2004/33/EZ provode se u roku od pet godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma.  
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Direktiva Komisije 2005/62/EZ od 30. rujna 2005. o provedbi Direktive 2002/98/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća u vezi sa standardima i specifikacijama Zajednice u odnosu na sustav kvalitete 
krvnih ustanova 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2005/62/EZ provode se u roku od pet godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma.  
 
Direktiva Komisije 2005/61/EZ od 30. rujna 2005. o provedbi Direktive 2002/98/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća u odnosu na zahtjeve sljedivosti i obavješćivanje o ozbiljnim štetnim 
reakcijama i događajima 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2005/61/EZ provode se u roku od pet godina od stupanja na 
snagu ovog Sporazuma.  
 
Organi, tkiva i stanice 
 
Direktiva 2004/23/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 31. ožujka 2004. o utvrđivanju standarda 
kvalitete i sigurnosti za postupke darivanja, prikupljanja, testiranja, obrade, čuvanja, skladištenja i 
distribucije tkiva i stanica 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  
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Direktiva Komisije 2006/17/EZ od 8. veljače 2006. o provedbi Direktive 2004/23/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća u pogledu određenih tehničkih zahtjeva za darivanje, prikupljanje i testiranje 
ljudskih tkiva i stanica 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2006/17/EZ provode se u roku od sedam godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva Komisije 2006/86/EZ od 24. listopada 2006. o provedbi Direktive 2004/23/EZ Europskog 
parlamenta i Vijeća s obzirom na zahtjeve za sljedivost, prijavu ozbiljnih štetnih reakcija i događaja 
te određene tehničke zahtjeve za označivanje, obradu, čuvanje, skladištenje i distribuciju ljudskih 
tkiva i stanica 
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2006/86/EZ provode se u roku od sedam godina od 
stupanja na snagu ovog Sporazuma. 
 
Direktiva 2010/53/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 7. srpnja 2010. o standardima kvalitete i 
sigurnosti ljudskih organa namijenjenih transplantaciji 
 
Vremenski raspored: odredbe te Direktive provode se u roku od sedam godina od stupanja na snagu 
ovog Sporazuma.  



 

 
EU/MD/Prilog XIII./hr 6 

Mentalno zdravlje – ovisnost o drogama 
 
Preporuka Vijeća 2003/488/EZ od 18. lipnja 2003. o sprečavanju i smanjenju štete za zdravlje 
povezane s ovisnošću o drogama 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Alkohol 
 
Preporuka Vijeća 2001/458/EZ od 5. lipnja 2001. o konzumaciji alkohola među mladima, a posebno 
među djecom i adolescentima 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Rak 
 
Preporuka Vijeća 2003/878/EZ od 2. prosinca 2003. o probiru raka 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
Sprečavanje ozljeda i promicanje sigurnosti 
 
Preporuka Vijeća (2007/C 164/01) od 31. svibnja 2007. o sprečavanju ozljeda i promicanju 
sigurnosti 
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo 
 
 

________________ 
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PRILOG XIV. 
 

poglavlju 25. (Suradnja u područjima kulture, audiovizualne politike i medija)  
glave IV. 

 
Republika Moldova obvezuje se postupno približiti svoje zakonodavstvo sljedećem zakonodavstvu 
EU-a i međunarodnim instrumentima u utvrđenim rokovima. 
 
Direktiva 2007/65/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 11. prosinca 2007. o izmjeni Direktive 
Vijeća 89/552/EEZ o usklađivanju određenih odredaba utvrđenih zakonima i drugim propisima u 
državama članicama u odnosu na obavljanje djelatnosti televizijskog emitiranja  
 
Vremenski raspored: odredbe Direktive 2007/65/EZ provode se u roku od dvije godine od stupanja 
na snagu ovog Sporazuma.  
 
UNESCO-ova Konvencija iz 2005. o zaštiti i promicanju različitosti kulturnih izričaja  
 
Vremenski raspored: nije primjenjivo  
 
 

________________ 


